Cerdd newydd neu gwynfan dyn trafferthus wedi bod mewn caethiwed a charchar, fel y mae yn clodfori Duw am ei warediad ac yn datgan ei drugareddau ym mhob oes i’r gostyngedig a’r ufudd galon a’i fawr allu i gosbi’r balch a’r anniolchgar.

1.

O! Arglwydd hollalluog, Duw Tad o’r nef, O! clyw fy llef, 

Dod imi dy drugaredd o’th orsedd groywedd gref;

Yrŵan rydw-i ’n galw ar d’enw di a’m dagre yn lli’, 

Ow! dangos beth o’th hawddfyd un munud eto i mi;

Dydi, O! Dad, sy’n addo i’r sawl a fyddo’n ceisio y cân’

Cyn mynd i’w bedd trwy hyfryd hedd drugaredd loywedd lân

Drwy alw’n bur drugarog bob dyn blinderog llwythog llawn

I’w esmwyth(u a’u llwyr wellhau trwy wyrthiau, doniau a dawn.

2.

Duw, clyw fy ngwraig a minne a saith o blant drwy gŵynion gant

Yn galw ar d’enw grasol, hyfrydol siriol Sant;

Yr ydyn mewn cyfyngder yn ein hoes, mae’r byd yn groes, 

Y leni drwy fawr flinder ni gawson lawer loes;

Gan drwbwl tristwch hefyd, angen, clefyd, cledfyd clau,
Ond gall Duw’r hedd cyn mynd i’m bedd droi’n llwyredd i’m gwellhau;

Ow! dadle drosta-i, Arglwydd, rwyt ti yn Ben-llywydd ar bob llu,

A thor yn frau y tystion gau drwy greulon foddau fu.

3.

Ti am dygest gynt o garchar lle bûm yn gaeth, fy meie a’i gwnaeth,

Trwy dy wyrthie mawr lawenydd yn ddedwydd imi a ddaeth;

Ti sefiest fy mhlant annwyl a gafodd sen dan bla’r ferch wen,

Am hyn rhof iti fawrglod, Duw’r Drindod, barod Ben;

Ti ddoist â’m gwraig yn gefnog, wyt hollalluog uwch y llawr,

I fyw yn y byd o’i thrafel ddrud bob munud ennyd awr;

Yrŵan, Duw Gorucha’, y fi ni fedda’ fara i fyw

Na lle mewn pryd i fyw yn y byd ond cledfyd, Arglwydd, clyw.

4.

Pan luniest Adda ac Efa rhoist iddyn’ dir, mae hynny yn wir, 

Ni adewest ti mo’r rheini i ddiodde’ cledi clir;

Ti gedwest Noa a’i deulu mewn llong o goed, mae dy wyrthie erioed

I bawb a’th gredo’n ufudd iawn beunydd o bob oed;

Ti gedwest Fosus hefyd pan y’i rhoddwyd yn yr hesg,

Tydi dan sêr, Oen parod pêr, sy’n safio llawer llesg;

I Joseff rhoddest gysur dan ddwylo ei frodyr, mwrdrwyr maith, 

Gwna ’mhlant yn llon sydd ger dy fron o’th flaen, Dduw Seion, saith.

5.

Ti gedwest Isaac raslon pan roes ei dad fo yn aberth rhad 

A’i wddw tan y gyllell mor lyweth yn y wlad;

Ti gedwest lu’r Israelied yn nechre’r oes er diodde’ loes 

Dan ddwylo Pharo anghyfion oedd frenin creulon croes;

Ti ’lediest nhw yn hyfrydlon heb ar dy weision union och,

O! nefol Dad, i Ganaan wlad trwy’r cefnfor caead Coch;

Rhoist iddynt fanna yn heleth yno yn llunieth i’w gwellhau,

Duw Un a Thri, Ow! gwrando fi, rwy’n diodde’ cledi clau.

6.

Ti gedwest Ddafydd Frenin o flaen y cawr, mae dy wyrthie yn fawr,

A Samuel y proffwyd bob munud ennyd awr;

Ti gedwest y wraig weddw dair blynedd hir ar olew clir

A hanner wedi hynny rhag iddi newynu’n wir;

Ti yrrest gigfrain duon oddi wrth eu cywion mwynion mân 

Â bara i’th was a chig pur fras, hwn oedd Elias lân;

Duw, danfon fara yn fore cyn dyfod eisie un modde i mi

Neu gael trwy hedd ’y mwrw i ’medd a gwledd yn d’annedd di.

7.

Holl bobol gwlad Samaria a gedwest ti, Duw Un a Thri, 

Pan ydoedd newyn caled a llyged pawb yn lli’;

Ti gedwest Jonas hyfryd pan oedd mewn dŵr, hawddgara’ gŵr, 

Ym mol y morfil enbyd tros ennyd yno yn siŵr;

Gwaredu’r tri llanc hefyd o’r ffwrnes danllyd fyglyd fawr,

Ni losge’r tân galonne glân, doen’ allan wiwlan wawr;

Danfonest broffwyd uchel ( bwyd i Ddaniel ddirgel ddawn,

O! nefol Sant, clyw gri fy mhlant, dod nhw mewn llwyddiant llawn.

8.

Fel rwyt yn Dduw trugarog i bob dyn gwan, doi’n rhwydd i’w rhan,

Ti gosbi di’r anghyfion yr un moddion yn y man;

Melltithiest Gain annuwiol am ladd ei frawd oedd yn dylawd, 

Ei had yn grwydredigion a gweigion megis gwawd;

Ti gosbest Pharo yntau ( deg o blaau digon blin,

Llu Cora fawr fe’i llynce’r llawr lle cadd ei dramawr drin;

Roedd Oliffernes enwog yn ŵr galluog uwch y llawr,

Gwraig weddw glyd a’i gyrre o’r byd mewn munud ennyd awr.

9.

Roedd Jesebel ac Ahab yn greulon iawn heb Dduw, heb ddawn

Pan ddygen’ winllan Naboeth a’i gyfoeth llwyrddoeth llawn;

Gan ddwyn ei fywyd ynte trwy godi aed a’i ladd a wnaed 

A’r cŵn mewn modd echryslon yn llyfu ei wirion waed;

Cadd Jesebel anraslon ddiben digon creulon croes,

Y cŵn trwy ddig yn bwyta ei chig, trancedig lewyg loes;

Gwnaeth Haman grogbren uchel i grogi heb gêl ddiogel ddyn,

Cyn cael yn gu ei ewyllys cry’ cadd ddiodde’ hynny ei hun.

10.

Fe roes y ddau henuried farn galed iawn heb Dduw, heb ddawn 

Yn erbyn gwaed Susanna, hon oedd ddedwydda’ ei dawn;

Ti yrrest Ddaniel fwyngu i safio hon oedd brudd ei bron

A ’nhwythe gadd eu diben, yr henwyr llawen llon;

Ti droist ar lun anifel y brenin uchel hoedel hir 

O Fabilon oedd braf gerbron saith mlynedd cledion clir;

Ti dorrest Alecsander oedd fawr ei gryfder yn byw’n groes, 

Ar gefn ffordd fawr fe syrthie i lawr lle cadd ei laddfawr loes.

11.

Nid ydy’r mwya’ ei hyder ar bower byd yn cael fawr hyd, 

Rhaid iddyn’ fudo ymeth er casglu cyweth cyd;

Fel gynt y gŵr goludog a lunie ar lawr ei furie yn fawr

Ei einioes ef a fynnwyd mewn munud ennyd awr;

Roedd gynt yn City Lisbon rai gwŷr cryfion creulon croes,

Fe ddaeth Duw cu oedd ben pob llu i ddibennu o hynny eu hoes;

Datododd ei sylfaene, holl blase’r dre’ a ymollynge i’r llawr,

Fel Sodom gron darfu am hon i’r eigion moddion mawr.

12.

Bu Ddeifas gynt byw’n ddiofal yn ŵr di-ras a’i fwrdd yn fras, 

Cadd Lasarus flinder creulon, hwn ydoedd wirion was;

I fynwes Abram dirion cadd fynd o’r byd, hyfrydol fryd, 

A Deifas, ŵr diymwared, a drefned i le drud;

Mae’n rhaid i ni fodloni i ddiodde’ leni gledi yn glir,

Rho-i fawl o hyd am flinder byd fel petai hawddfyd hir;

Yn noeth y doethon yma i rodio ein gyrfa bod ac un,

Pob gwych eu gwedd â’n feirw i fedd a noeth yw diwedd dyn.

13.

Er tosted yw fy nghyflwr a’m byd yn awr ni phery o fawr, 

Mae’r Arglwydd yn drugarog galluog uwch y llawr;

Er bod yn yr Aifft saith mlynedd o newyn tost neu fyd di-fost 

Fe ddarfu am hyn o gystudd, dôi cynnydd gwedi cost;

Pob blinder sydd yn darfod, pob clwy’ a nychdod, syndod syth,

Mae gan Dduw cu i’r trawsion lu garchardy a bery byth;

Tydi ydyw’r llwyr Ddialwr, Ow! gwêl fi yn siŵr dan gyflwr gwan,

Er bod pob llu yn greulon gry’ mae’r Iesu er hynny i’m rhan.

14.

Bu Peder yr Apostol a’i long ar ddŵr, hawddgara’ gŵr,

Pan ydoedd Crist yn huno yr oedd ar suddo’n siŵr;

Ond iddo alw arno fe ddeffroes a’r gwynt a droes, 

GGDdddsdddDostegodd o ’r tymhestlodd, achubodd lwyrfodd loes;

Yrŵan, Duw Gorucha’, darfu amdana’, deffro di, 

Mae’r gwynt yn gry’, O! Arglwydd cu, a dal i fyny fi;

Tymhestloedd sydd i’m rhwystro, yr ydw-i ’n ffaelio hwylio o hyd,

Mae Duw dan go’, ond ei addoli fo gall eto ’mendio ’myd.

15.

Rwy’ wrth dy ddrws di yn curo, Duw, agor di a gwrando fi, 

Trugaredd rwy’n ei geisio, mae honno yn d’eiddo di;

Trugaredd, Arglwydd, dyro i’m gwraig a’m plant trwy gŵynion gant,
Trugaredd Iesu grasol, Duw nefol siriol Sant;

Yn ail i’r mab afradlon cla’ ydw-i o foddion, clyw di fi

Sy’n gyrru heb wad, O! dirion Dad, a’m tyniad atat ti;

Dod olwg ar dy deulu a th’di yn eu prynu ar y pren,

Darpara le i ni yn y ne’, ein beie madde, Amen.
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Dafydd Frenin (pennill 6):  Cafodd nerth gan Dduw i drechu’r cawr Goleiath, gw. I Samuel 17.

Samuel (pennill 6): ‘A’r bachgen Samuel a gynyddodd, ac a aeth yn dda gan Dduw, a dynion hefyd’, gw. I Samuel 2.26.

y wraig weddw (pennill 6): Y wraig weddw o Sareffta a fu’n porthi’r proffwyd Elias, gw. I Brenhinoedd 17.8–16.

Elias (pennill 6): Pan fu’n cuddio yn yr anialwch deuai cigfran â bara a chig yn gynhaliaeth iddo bob bore a hwyr, gw. I Brenhinoedd 17.

gwlad Samaria (pennill 7): Adroddir hanes y newyn yn Samaria yn 2 Brenhinoedd 6.25–33.

Jonas (pennill 7): Fe’i  taflwyd i’r môr gan ei gyd-deithwyr, ond fe’i llyncwyd gan bysgodyn a bu yn ei fol am dri diwrnod a thair nos, gw. Jona 1.

y tri llanc … o’r ffwrnes danllyd (pennill 7):  Sadrach, Mesach ac Abednego oedd y tri llanc y gorchmynnodd Nebuchodonosor eu rhoi mewn ffwrn dân am iddynt anwybyddu ei gyfarwyddyd ac addoli delwau, gw. Daniel 3.1–30.
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Pharo (pennill 8): Gyrrodd Duw ddeg pla i gosbi Pharo am iddo wrthod rhyddhau’r Iddewon o’r Aifft, gw. Genesis 8–11.

Cora (pennill 8): Gwrthryfelodd Cora, Dathan ac Abiram yn erbyn awdurdod Moses, ond fe’u llyncwyd gan y ddaear, gw. Numeri 16.1–15.

Oliffernes (pennill 8): Fe’i gyrrwyd ar gyrch milwrol gan y brenin Nebuchodonosor a fynnai gosbi’r Iddewon am iddynt wrthod ei gefnogi, a bu’n eu gwarchae yn ninas Bethulia. Yr oedd yr Iddewon yn chwannog i ildio, ond addawodd Judith, gwraig weddw brydweddol, y byddai’n gwaredu ei phobl. Aeth i wersyll y gelyn ac ymserchodd Oliffernes ynddi. Gwahoddodd hi yn ôl i’w babell, ac yno, ac yntau yn feddw, fe dorrodd hi ei ben ymaith. Adroddir yr hanes yn Llyfr Judith yn yr Apocryffa, gw. ODCC 908–9.

Jesebel ac Ahab (pennill 9): Trwy ddichell Jesebel, lladdwyd Naboth,  fel y gallai Ahab, brenin Samaria, feddiannu ei winllan, a phroffwydodd Elias y byddai’r cŵn yn llarpio’r ddau ohonynt, gw. I Brenhinoedd 21.

Haman (pennill 9): Adroddir am ei gynllwyn i ddial ar yr Iddewon ac i grogi Mordecai yn Esther 3–6, ond fe’i crogwyd ar y pren a fwriadwyd ar gyfer Mordecai.

Susanna … Daniel (pennill 10): Yn Llyfr Susanna, yn yr Apocryffa, sonnir am y modd y cyhuddwyd Susanna gan ddau hynafgwr parchus o odinebu, a’r modd yr achubwyd hi, diolch i ymyrraeth Daniel, gw. ODCC 1561.

ar lun anifel (pennill 10): Cosbwyd Nebuchodonosor trwy ei droi yn anifail, a bu yn y cyflwr hwnnw am saith mlynedd, gw. Daniel 4.25, 5.21.

Alecsander (pennill 10):  Un o arwyr mawr yr Hen Fyd. Nid awgrymir ei fod wedi tramgwyddo Duw a bod Duw wedi ei gosbi o’r herwydd, ond cyfeirid ato yn fynych yn y canu crefyddol, yn enwedig pan fynnid pwysleisio darfodedigrwydd grym a chyfoeth, ac oferedd rhoi ffydd ar ddeunyddiau daearol, er enghraifft, Mae Gwalchmai, ni ddaliai ddig, / Gwrol? Mae Gei o Warwig? / Mae Siarlas o’r maes eurlawr? / Neu mae Alecsander Mawr? gw. Rhiannon Ifans gol., Gwaith Syr Dafydd Trefor (Aberystwyth, 2005), 16.13–16.

y gŵr goludog (pennill 11): Gw. Luc 12.16–21 lle yr adroddir y ddameg am y gŵr goludog a helaethodd ei ysguboriau ond a fu farw y noson honno.

City Lisbon (pennill 11): Cyfeiriad arall at y daeargryn a drawodd ddinas Lisbon ar 1 Tachwedd 1755.

Sodom (pennill 11): Dinas a ddinistriwyd gan Dduw ar gyfrif pechodau ei thrigolion, gw. Genesis 19.1–26.

Deifas … Lasarus (pennill 12): Yn ôl yr hanes a adroddir yn Luc 16.19–31, cardotwr oedd Lasarus, na châi hamdden hyd yn oed i fwyta’r bara a syrthiai oddi wrth fwrdd y gŵr cyfoethog, y daethpwyd i’w adnabod wrth yr enw Deifes, gw. ODCC 491. Dygwyd y cardotyn gan yr angylion i fynwes Abraham wedi iddo farw ond fe’i cafodd y gŵr cyfoethog ei hun yn uffern. 

Peder (pennill 14): Pan oedd Crist a’i ddisgyblion yn croesi Llyn Galilea cododd storm gan fygwth dymchwel y llong, ond gostegodd Crist y tonnau. Ni chyfeirir yn benodol at Bedr yn Luc 8.22–15 a Marc 4.35–41 lle yr adroddir yr hanes.

y mab afradlon (pennill 15): Ceir ei hanes yn Luc 15.11–32.
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1.

O Arglwydd Hollalluog, Duw tâd or Nêf,

O clyw fy llef, dod imi dy drugaredd,

O’th Orsedd groywedd gref,

Y rwan ’rydwi’n galw ar d’enw di,

Am dagre yn lli ow dangos beth oth howddfyd,

Un munud etto i mi;

Dydî o Dâd sy’n gaddo,

Ir sawl a fotho yn ceisio y ca’n,

Cyn myn’d i’w bêdd, trwy hyfryd hedd,

Drugaredd loywedd lân,

Drwy alw’n bur drugarog,

Bob dyn blinderog llwythog llawn,

I’w esmwythau ai llwyr wellau,

Trwy wrthiau doniau dawn.

2.

Duw clyw fy ngwraig a minnau, a saith o Blant,

Drwy gwynion gant, yn galw ar d’enw grasol,

Hyfrydol siriol sant,

Yr ydym mewn cyfyngder, yn ein hoes

Ar byd yn groes, y leni drwy fawr flinder,

Ni gawsom lawer loes,

Gan drwbl tristwch hefyd,

Angan clefyd cledfyd clau,

Ond geill Duw’r hedd, cyn myn’d i’m bêdd,

Droi’n llwyredd i’n gwellau;

Ow dadleu drostwi Arglwydd,

’Rwyti’n ben Llywydd ar bob llu,

A thorr yn frau, y tystion gau,

Trwy greulon foddau fu.

3.

Di am dygaist gynt o garchar,

Lle bum yn gaeth, fy meie a’i gwnaeth,

Trwy wrthiau ath fawr lawenydd,

Dedwydd imi daeth;

Di sefiaist fy Mhlant anwyl,

A gafodd senn, dan Bla’r Ferch Wenn,

Am hyn rhof itti fawr-glod,

Duw’r Drindod barod ben;

Di ddoist am gwraig yn gefnog,

Wyt hollalluog uwch y llawr,

I fyw’n y byd, oi thrafael ddrud,

Bob munud ennyd awr;

Y rwan Duw Gorucha,

Y fi ni fedda fara i fyw,

Na lle mewn pryd, i fyw’n y byd,

Ond c’ledfyd Arglwydd clyw,

4.

Pan liniwyd Adda ac Efa, rhoed iddyn dîr,

Mae hynny’n wîr, ni adewaist ti mo rheini,

I ddiodde c’ledi clir;

Di gedwaist Noah ai deulu, mewn Llong o goed

Mae d’wrthie erioed,

I bawb a’th gredo’n ufudd,

Beunydd o bob oed,

Di gedwaist Moses hefyd,

Pan ei rhoddwyd yn yr hesg,

Dydi dan sêr, Oen parod per,

Sy’n safio llawer llesg;

I Joseph rhoddaist gysur, dan ddwylo ei frodyr,

Mwrdrwyr maith, gwna mhlant yn llon

Sydd ger dy fron, oth flaen Dduw seion saith.

5.

Ti gedwaist Isaac raslon, pan roes ei Dad

Fo yn Aberth rhad, aî wddw tan y gyllell,

Mor lywaeth yn y wlad;

Ti gedwaist lu’r Israelied, yn nechreu’r oes,

Er diodde loes, dan ddwylaw Pharo anghyfion,

Oedd frenhin creulon croes,

Ti lediaist nhw’n hyfrydlon,

Heb ar dy Weision union och,

O nefawl Dad i Ganaan wlâd,

Trwy’r cefn for caead côch,

Rhoist iddynt Fanna yn helaeth,

Yno yn lluniaeth i’w gwellau

Duw un a thri, ow gwrando fi,

Rwy’n diodde c’ledi clau,

6.

Ti gedwaist Ddafydd frenhin, o flaen y Cawr,

Mae dy wrthiau’n fawr;

A Samuel y Prophwyd, bob munud enyd awr,

Ti gedwaist y Wraig weddw,

Dair blynedd hir, ar Olew clir,

A haner wedi hynny, rhag iddi n’w’nu’n wir,

Ti yrraist Gigfrain duon, oddiwrth ei cywion,

Mwynion mân, a bara ith wâs,

A Chig pur fras, hwn oedd Elias lân;

Duw danfon Fare yn fore,

Cyn dyfod eisie, un modde i mi,

Neu gael trwy hedd,  y mwrw i mêdd,

A gwledd yn d’annedd di.

7.

Holl bobl gwlad Samaria, a gedwaist tî

Duw un a thri, pan ydoedd newyn caled

A llygaid pawb yn lli,

Ti gedwaist Jonas hyfryd, pan oedd mewn dŵr,

Howddgara gwr, ymol y morfil embyd,

Tros enyd yno’n siŵr,

Gwaredu’r tri Llangc hefyd,

Or ffwrnas danllyd fyglyd fawr,

Ni losgau’r tân galonau glan,

Doen allan wiwlan wawr,

Danfonaist Brophwyd uchel,

A bwyd i Ddaniel ddirgel ddawn,

O nefol sant, clyw grî fy mhlant,

Dod nhwy mewn llwyddiant llawn.

8.

Fel ’rwyt yn Dduw trugarog, i bob dyn gwan,

Doi’n rhwydd i’w rhann,

Ti gosbi di’r Anghyfion,

Yr un moddion yn y man,

Melltithiaist Gain Annuwiol, am ladd ei frawd,

Oedd yn dlawd, ei hâd yn grwydredigion,

A gweigion megis gwawd,

Ti gosbaist Pharo ynte, a dêg o blaue digon blin

Llu Cora fawr fe’i llyngce’r llawr,

Lle cadd ei dramawr drin;

’Roedd Olophernes enwog,

Yn Wr galluog uwch y llawr,

Gwraig Weddw glud ai gyrra or byd,

Mewn munud ennyd awr.

9.

Yr oedd Jezebel ag Ahab yn greulon iawn,

Heb Dduw heb ddawn,

Pan ddygen Winllan Naboth,

Ei gyfoeth llwyr ddoeth llawn;

Gan ddwyn ei fywyd ynte, trwy godi aed,

Ai ladd a wnaed, ar cŵn mewn modd echryslon

Yn llyfu ei wirion waed;

Cadd Jesebel anraslon,

Ddiben digon creulon croes,

Y Cwn trwy ddig, yn bwyta ei chîg,

Trangcedig lewyg loes;

Gwnaeth Haman Grogbren uchel,

I grogi heb gel ddiogel ddŷn,

Cyn cael yn gu, ei ewyllys crŷ,

Cadd ddiodde hynny ei hun,

10.

Fe roes y ddau Henuriaid, farn galed iawn,

Heb Dduw heb ddawn, yn erbyn gwaed Susanna,

Hon oedd ddedwydda eî dawn,

Ti yrraist Ddaniel fwyn gu,

I safio hon oedd brudd ei bron,

A nhwythe gadd eu diben,

Yr hen wyr llawen llonn,

Ti droist ar lun anifail, y brenhîn uchel

Hoedl hir, o Fabilon oedd braf gerbron,

Saith mhlynedd c’ledion clir;

Ti dorraist Alexander, oedd fawr ei gryfder,

Yn byw yn groes, ar gefn ffordd fawr,

Fe syrthie i lawr, lle cadd ei laddfawr loes.

11.

Nid ydi’r mwya ei hyder, ar bywer byd,

Yn cael fawr hyd, rhaid iddyn fudo ymaith,

Er casglu cywaeth cyd,

Fel gynt y Gwr goludog, a linie ar lawr,

Eî furie yn fawr, ei einioes ef ofynwyd,

Mewn munud ennyd awr;

Yr oedd gynt yn City Lisbon,

Rai Gwyr cryfion creulon croes,

Fe ddaeth Duw cu, oedd ben pob llu,

I ddibennu o hynny i hoes,

Datododd ei sylfaene, holl blase’r Dre,

A ymollynge ir llawr, fel Sodom gron,

Darfu am hon, ir eigion moddion mawr.

12.

Bu Ddeifas gynt buw’n ddiofal, yn ŵr di râs

A’i fwrdd yn fras, cadd Laz’rus flinder creulon,

Hwn ydoedd wirion wâs;

I fynwes Abraham dirion, cadd fyn’d or byd,

Hyfrydol fryd, a Deifes wr di ymwared,

A drefned i le drud;

Mae’n rhaid i ni fodloni,

I ddiodde lenî gledi’n glir,

Rhoi fawl o hyd am flinder bŷd,

Fel pettai howddfyd hir,

Yn noeth y doethom ymma,

I rodio ein gyrfa bod ag un,

Pob gwych eu gwedd a’n feirw i fêdd,

A noeth yw diwedd dyn.

13.

Er tosted yw fy nghyflwr, am byd yn awr,

Ni pheru fawr, mae’r Arglwydd yn drugarog,

Galluog uwch y llawr;

Er bod yn yr Aipht saith mlynedd, o newyn tost

Neu fyd di fost, fe ddarfu am hyn o gystudd

Doe gynnydd gwedi ir cost,

Pob blinder sydd yn darfod,

Pob clwy a nychdod syndod syth,

Mae gan Dduw cu, ir trawsion lu,

Garchardu a beru byth;

Tydi ydyw’r llwyr ddialwr,

Ow gwel fi’n siwr dan gyflwr gwan;

Er bod pob llu yn greulon gry,

Mae’r Iesu er hynny i’m rhann.

14.

Bu Pedr yr Apostol, ai Long ar ddwr

Howddgara gwr; pan ydoedd Crist yn huno,

Yr oedd ar suddo’n siwr;

Ond iddo alw arno, fe ddeffroes

Ar gwynt oedd groes, gostegodd ô’r temestloedd

Achubodd lwyrfodd loes;

Y rwan Duw Gorucha, darfu am dana

Deffro di, mae’r gwynt yn grŷ,

O Arglwydd cu, a dal i fynu fi;

Temhestloedd sydd im rhwystro,

Yr ydwy’n ffaelio hwylio o hyd;

Mae Duw dan go, ond i addoli fo;

All etto mendio myd.

15.

’Rwi wrth dy ddrŵs di’n curo, Duw egor di

A gwrando nghri, trugaredd rwi’n ei geisio

Mae honno yn d’eiddo di

Trugaredd Arglwydd dyro im gwraig am plant

Trwy gwynion gant; trugaredd Iesu grasol

Duw nefol siriol sant

Yn ail ir mab afradlon,

Cla ydwi o foddion clyw di fi

Sy yn gyrru heb wad o dirion dad

Am tyniad attat ti

Dod olwg ar dy deulu

Ath di’n ein prynnu ar y pren

Darpara le i ni yn y Ne

Ein beie madde Amen.

Teitl yr wynebddalen

Gerdd Newydd Neu gwynfan Dŷn trafferthus wedi bod mewn caethiwed a Charchar, fel y mae yn clodfori Duw am ei warediad, ag yn datgan ei drugareddau ym mhob oes ir gostyngedig, ar ufudd galon, ai fawr allu i gosbi’r balch ar aniolchgar.
Y testun

Argraffwyd yn Nhrefriw. Nid oes dyddiad ar yr wynebddalen.
*

Llsgr. LlGC 1238B, 170
2.

Duw Cluw fy ngwraig a Mine a Saith o blant drwy Gwunion Ga[ ]
Yn galw ar d’Enw Grasol hyfrydol Siriol Sant

Yr yden mewn Cyfyngder yn ein hoes Mae r byd n groes

y leni drwy fawr flinder ni a Gowson Lawer Loes

Gan drwbwl Tristwch hefud angen Clefud Cledfud Clau

ond gall Duw r hedd Cin mund in bedd droi yn llwyredd in gwellhau
Ow dadleu drosdai Arglwûdd rwitti yn ben llowydd ar bob llu
Torr yn frau y Tystion, gau drwy greulon foddau y fu

3.

Ti an dygaist gunt o garchar lle bym i yn gaeth y Mae[  ]
trwy d’wrthiau mawr lawenudd yn ddedwudd imi a ddaeth

ti sefiest fy mhlant anwul a gafodd Senn tan bla r frech wen
am hynn rhôf ittifowrglod Duw r Drindod barod benn

ti ddoist am gwraig yn gefnog wut Ollalluog Uwch y llawr

i fuw yn y bud or trafel drud bob munud Enud awr

yrwan Duw Gorucha y fi ni fedda fara i fuw

na lle mewn prud i fûw yn y bud om Cledfud arglwudd Cluw

4.

Pann liniest Adda ac Efa rhoist Uddun dir mae hynu yn wir
Ni adewaist di mô rheini i ddiodde Cledi Clir

Ti a gedwaist Noah ai Deulu mewn Llong o goed Mae d’wrthie [  ]
I bawb ath Gredo yn Ufudd beunudd o bob Oed

ti a gedwaist Foses hefud pan ei rhoddwud O’n y rhesc
Tydi tan Ser o nefol ner, su yn safio llawer llesc
i Joseph rhoddaist gysur dan ddwulo ei frodur mwrdrwur mawr[  ]
Gwna Mhlant i yn llon Sudd ger dy fron oth flaen Dduw Seion [  ]
5.

Ti a Gedwaist Isac raslon pan roes ei dad fe yn aberth rhad

ai Wddw dan y Gylleth mor Loweth yn y Wlad

Ti gedwaist lu r Israelied yn nechre r oes er diodde loes

tan ddwulo pharo anghyfion oedd frenin Creulon Croes

Ti Lediest nhw yn hyfrydlon heb ar dy weision Oirion Och

I ganan Wlad mewn rhwudd fawrhad drwy’r Cefnfor Cayad [  ]

Rhoist uddunt Fanna yn heleleth yno yn llinieth yw g[  ]

Duw Un a thri Ow gwrando fi rwi yn diodde Cledi Clau

6.

Ti a Gedwaist Ddafudd frenin o flaen y Cawr mae d wrthie n fawr

a Samuel y prophwud bob Munud Enud awr

Ti a Gedwaist y Wraig Weddw dair blynedd hir ar olew Clir

a hanner Gwedi hynu rhag Iddi Newynu yn Wir

Ti yr aist Gigfrain duon oddiwrth ei Cowion Mwynion Man

a Bara ith Wâs a chig pur fras hwn oedd Eleias lan

Duw danfon fara yn fore Cyn dwad Eisie un modde i mi

Neu gael drwy hedd y Mwrw ei Medd a Gwledd n’d anedd di

7.

Holl Bobol Gwlad Samaria a gedwaist di Un Duw â thri

pan ydoedd newun Caled a llyged pawb yn lli

Ti Gedwaist Jonas hyfrud pan oedd Mewn dwr howddgara Gwr

n Mol y Morfil Enbud dross Enud yno yn Siwr

Gwaredu r Trillangc hefud or ffwrnes danllud fyglud fawr

Ni Losge r Tan galone Glan doen allan wiwlan Wawr

Danfonest Brophwud uchel a Bwyd ei Ddaniel ddirgel ddawn

Oh Nefawl Sant Cluw gri fy mhlant dod nhw Mewn llwyddiant llawn

Hugh Jones llangwm 

Y testun

Copїwyd rhannau o’r llsgr. gan Dwm o’r Nant a Thwm Ifan. Rhifwyd y penillion yn y llsgr. ond collwyd y ddalen a oedd yn cynnwys y pennill cyntaf. 

Ffynonellau eraill

PC WG 35.1.179 = BWB 130i:  Argraffwyd yn yr Amwythig tros Evan Ellis. Perthyn yr ail gerdd, yn ôl y pennawd ar yr wynebddalen, i’r flwyddyn 1755.

Llsgr. LlGC 843B, 125:  Copїwyd y llsgr. gan William Edward yn 1772. ‘Hugh Jones ai gwnauth 1753’. 
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